
SKLEP SVETA (EU) 2025/2053

z dne 10. septembra 2025

o pooblastilu za začetek pogajanj s Kraljevino Maroko o Sporazumu v obliki izmenjave pisem med 
Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o spremembi Sporazuma v obliki izmenjave pisem med 

Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o spremembi protokolov št. 1 in št. 4 k Evro-mediteranskemu 
pridružitvenemu sporazumu med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni 

strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani

SVET EVROPSKE UNIJE JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti člena 207(4), prvi pododstavek, v povezavi s členom 218(3) 
in (4) Pogodbe,

ob upoštevanju priporočila Evropske komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Evro-mediteranski pridružitveni sporazum med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni 
strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani (1) (v nadaljnjem besedilu: Pridružitveni sporazum) je začel veljati 
1. marca 2000.

(2) Sodišče Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: Sodišče) je v sodbi, ki jo je izdalo v zadevi C-104/16 P (2) z dne 
21. decembra 2016, pojasnilo, da Pridružitveni sporazum zajema le ozemlje Kraljevine Maroko, ne pa tudi Zahodne 
Sahare, ki je ozemlje brez samouprave in je ločeno od Kraljevine Maroko.

(3) Za vzpostavitev pravne podlage za odobritev tarifnih preferencialov, določenih v Pridružitvenem sporazumu za 
blago s poreklom iz Zahodne Sahare, sta Evropska unija in Kraljevina Maroko sklenili sporazum v obliki izmenjave 
pisem o spremembi protokolov št. 1 in št. 4 k Pridružitvenemu sporazumu (3) (v nadaljnjem besedilu: Sporazum 
v obliki izmenjave pisem), ki je bil podpisan 25. oktobra 2018.

(4) Sodišče je v sodbi z dne 4. oktobra 2024 v združenih zadevah C-779/21 P in C-799/21 P (4) razsodilo, da mora vsak 
sporazum z Marokom, ki se nanaša na Zahodno Saharo, imeti privolitev ljudstva Zahodne Sahare. Poleg tega je 
Sodišče razsodilo, da je privolitev mogoče domnevati, če zadevni sporazum temu ljudstvu ne nalaga nobene 
obveznosti in če ima ljudstvo Zahodne Sahare natančno, konkretno, znatno in preverljivo korist od izkoriščanja 
naravnih virov ozemlja Zahodne Sahare, ki je sorazmerna z obsegom tega izkoriščanja. Korist mora vključevati 
zagotovila, da se izkoriščanje izvaja pod pogoji, ki so skladni z načelom trajnostnega razvoja.

(5) Zaradi sodbe Sodišča v zadevi C-779/21 P Sklep Sveta (EU) 2019/217 (5) preneha veljati 4. oktobra 2025.
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(3) Sporazum v obliki izmenjave pisem med Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o spremembi protokolov št. 1 in št. 4 

k Evro-mediteranskemu pridružitvenemu sporazumu med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni strani ter 
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Kraljevino Maroko o spremembi protokolov št. 1 in št. 4 k Evro-mediteranskemu pridružitvenemu sporazumu med Evropskimi 
skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani (UL L 34, 6.2.2019, str. 1, 
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(6) Pomembno je zagotoviti, da trgovinski tokovi, ki so se razvijali z leti, niso moteni in da se tarifni preferenciali iz 
Pridružitvenega sporazuma uporabljajo za blago s poreklom iz Zahodne Sahare, pri čemer je treba v celoti 
spoštovati pogoje iz sodbe Sodišča v združenih zadevah C-779/21 P in C-799/21 P.

(7) Unija podpira prizadevanja Združenih narodov za iskanje obojestransko sprejemljive politične rešitve, ki bi 
zagotovila samoodločbo ljudstva Zahodne Sahare v skladu z načeli in nameni Ustanovne listine Združenih narodov.

(8) Treba bi bilo začeti pogajanja za sklenitev sporazuma v obliki imenjave pisem o spremembi Sporazuma v obliki 
izmenjave pisem v skladu s pogoji, ki jih je Sodišče določilo v sodbi v združenih zadevah C-779/21 P in 
C-779/21 P -

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

1. Komisija je pooblaščena, da v imenu Unije začne pogajanja o Sporazumu v obliki izmenjave pisem o spremembi 
Sporazuma v obliki izmenjave pisem med Evropsko unijo in Kraljevino Maroko o spremembi protokolov št. 1 in št. 4 
k Evro-mediteranskemu pridružitvenemu sporazumu med Evropskimi skupnostmi in njihovimi državami članicami na eni 
strani ter Kraljevino Maroko na drugi strani.

2. Pogajanja potekajo v skladu s pogajalskimi smernicami Sveta iz dodatka k temu sklepu.

Člen 2

Pogajanja potekajo v posvetovanju s posebnim odborom, iz člena 218(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Člen 3

Ta sklep je naslovljen na Komisijo.

V Bruslju, 10. septembra 2025

Za Svet

predsednica

M. BJERRE 
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